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Temat 14 Zamawianie posiłku w restauracji
Drodzy Państwo poniżej podałam słownictwo do opanowania. Proszę o ułożeniu dialogu pomiędzy kelnerem w restauracji a Państwem jako klientami tej restauracji.
POWODZENIA !
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* aperitif - apperitif

| stmosfera - atmosphere

Bar - bar

bar przekaskowy - snack-bar

bar samoobstugowy - cafeteria

barman - bar waiter; barman

barmanka - bar waitress

pufet - buffet

bufetowa - barmaid; bar-tender

dania barowe - bar meals

| dania bufetowe - buffet dishes

| dania na goraco - hot dishes

* dania na wynos - take-away food

dania na zimno - cold dishes

dania z jadtospisu - a la carte menu; set menu
danie drugie - second course

danie gtéwne - main course

danie pierwsze - first course

deser - dessert

dobrze wypieczony stek - well-done steak
dolewka (napoju) - refill

dostawa dari do domu - delivery service
herbaciarnia - tea-room

karta dar - menu

kasa - cashdesk

kasjer - cashier

kawiarnia - café; coffee house

kelner - waiter

kelnerka - waitress
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Restauracja

Restaurant

Wyrazenia rzeczownikowe

kierownik sali - head waiter; head waitress

klient - customer; client

koktajlbar - coctail lounge

kolacja - supper

kucharz - cook

lista win - wine list

lunch - lunch

lunch stuzbowy - business lunch

tyzka - spoon

marza za obstuge - service charge

napiwek - tip

napoje - beverages

napoje alkoholowe - alcoholic beverages

napoje bezalkoholowe - soft drinks

napoje gazowane - carbonated drinks

noéz - knife

obiad - dinner

obrus - tablecloth

obstuga - service

obstuga kelnerska - waiter service

obstuga na wynos - take-away service

pizzeria - pizza house

popielniczka - ashtray

positek trzydaniowy - three-course meal

przekaska - starter

pub - pub

rachunek - bill; check (US)

restauracja hamburgerowa - hamburger
restaurant

m




image2.png
safatka - salad

samoobstuga - self-service

serwetka - napkin/servette

srebrna zastawa - silver service

stala cena - fixed price

stek stabo wypieczony - rare steak

stek sredniowypieczony - medium-done steak
stét - table

stotéwka - canteen

szafa grajaca - jukebox

szatnia - cloakroom

szatniarz/szatniarka - cloakroom attendant
szef kuchni - chef

$niadanie - breakfast

taca - tray

toaleta damska - Ladies’; ladies toilet

toaleta meska - Gents’; gents toilet; men’s
room

toalety - toilets

widelec - fork

wino pétstodkie - medium wine

wino stodkie - sweet wine

wino wytrawne - dry wine

zakaski - hors d'oeuvres

zamowienie - order

zastawa stolowa - service

2upa - soup

zupa dnia - soup of the day

Wyrazenia czasownikowe

daé napiwek - to tip

Jjada¢ w restauracii - to dine out; to eat out

nalewacé - to pour

obstugiwa¢ przy stole - to wait (at table)

podawac¢ (do stotu) - to serve

poj$é cos zjes¢ w miescie - to go out for a
meal

policzy¢ (koszt positku) - to charge

policzy¢ za duzo - to overcharge

poprosi¢ o karte - to ask for the menu

poprosié o rachunek - to ask for the bill

prowadzi¢ restauracje - to run a restaurant

przywotac kelnera - to call the waiter

sprzatnaé ze stotu - to clear the table

uregulowaé rachunek - to settle the bill

wybieraé z karty - to choose from the menu

zaméwié - to order

2aplaci¢ rachunek - to pay the bill

zmywaé naczynia - to do the dishes (US);
to do the washing up

Wyrazenia przymiotnikowe

beczkowe (piwo) - on tap; on draught

bez dodatkéw - plain

drogi - expensive

elegancki - elegant

licencjonowany (z prawem sprzedazy
alkoholu) - licensed

nie do zjedzenia - uneatable

niedogotowany - undercooked; underdone

oswietlony $wiecami - candle it

pierwszej klasy - first class

restauracija chiriska - Chinese restaurant

restauracja dla zmotoryzowanych - drive-in
restaurant

restauracja hinduska - Indian restaurant

restauracja szybkiej obstugi - fast food
restaurant

restauracja z daniami narodowymi - national
restaurant

stabo oswietlony - dimly lit

tani - cheap

wegetariariski - vegetarian

z lodem - on the rocks

zattoczony - crowded

Wyrazenia potoczne i inne

Chciatbym zarezerwowaé stolik - I'd like to
book a table

Co Pan sobie zyczy do tego? - What would
you like to follow ?
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Czy jestescie Paristwo gotowi do zamé-
wienia ? - Are you ready to order ?

Czy moge przyja¢ zaméwienie? - May |
take your order please?

| Czy mozemy prosié o rachut

we have the bill, please?

Czy mozemy zajaé te miejsci
sit here?

Czy ten stolik jest wolny? - Is th

Gdzie sa toalety ? - Where ar
please?

Na zdrowie! - Cheers !

Nie ma wielkiego wyboru - Tt
choice on the menu

Obstuga jest bardzo dobra -
very good

Obstuga jest slamazarna - the

Obstuga jest szybka - the ser

obstuga nie jest wliczona do
service excluded

Notatki ...
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’aristwo gotowi do zamé-
re you ready to order ?

ja¢ zaméwienie? - May |
ler please?

Czy mozemy prosi¢ o rachunek ? - Could
we have the bill, please?

Czy mozemy zaja¢ te miejsca? - May we
sit here?

Czy ten stolik jest wolny? - Is that table free?

Gdzie s3 toalety ? - Where are the toilets,
please?

Na zdrowie! - Cheers |

Nie ma wielkiego wyboru - There isn't much
choice on the menu

Obstuga jest bardzo dobra - The service is
very good

Obstuga jest $lamazarna - the service is slow

Obstuga jest szybka - the service is fast

obstuga nie jest wliczona do rachunku -
service excluded

obstuga wliczona do rachunku - service
included

ptacimy osobno - we are on separate checks
(US)

Prosze stolik blisko okna - A table near the
window, please

Prosze stolik dla trzech oséb - A table for
three, please

Prosze stolik w rogu - A table in the corner,
please

Przyjmujemy rezerwacje stolikéw - Reser-
vations accepted

torba na dania na wynos - doggie bag (US)

Wymagany stréj wieczorowy - Evening
dress required
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